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Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìè. Íåîáõ³äí³ñòü 
ôîðìóâàííÿ îñîáèñòîñò³, çäàòíî¿ äî ì³æ-
êóëüòóðíîãî ñï³ëêóâàííÿ, ëåæèòü â îñíîâ³ 
ñó÷àñíîãî ñîö³àëüíîãî çàìîâëåííÿ â ãàëóç³ 
îñâ³òè. Â³äîìî, ùî ìåòîþ íàâ÷àííÿ ³íîçåì-
íî¿ ìîâè (äàë³ – ²Ì) º ôîðìóâàííÿ ³íøî-
ìîâíî¿ êîìóí³êàòèâíî¿ êîìïåòåíòíîñò³, ùî 
âêëþ÷àº â ñåáå ÿê ìîâíó, òàê ³ ñîö³îêóëüòóðíó 
êîìïåòåíòí³ñòü (äàë³ – ÑÊÊ), áî áåç çíàííÿ 
ñîö³îêóëüòóðíîãî (äàë³ – ÑÊ) íå ìîæíà 
ñôîðìóâàòè êîìóí³êàòèâíó êîìïåòåíòí³ñòü 
íàâ³òü â îáìåæåíèõ ìåæàõ. Âèâ÷åííÿ ìîâè 
³ êóëüòóðè îäíî÷àñíî çàáåçïå÷óº íå ò³ëüêè 

åôåêòèâíå äîñÿãíåííÿ ïðàêòè÷íèõ, çàãàëü-
íîîñâ³òí³õ ³ ðîçâèâàþ÷èõ ö³ëåé, à é ì³ñòèòü 
çíà÷í³ ìîæëèâîñò³ äëÿ âèêëèêó ³ ïîäàëüøî¿ 
ï³äòðèìêè ìîòèâàö³¿ ó÷í³â.

Àíàë³ç îñòàíí³õ äîñë³äæåíü ³ ïóáë³-
êàö³é. Ïðîáëåìè ñîö³îêóëüòóðíîãî âèõî-
âàííÿ (äàë³ – ÑÊÂ) äîñë³äæóþòüñÿ ó ïðàöÿõ 
Ï.Â. Áåõà, Ì.Ì. Áîðèòêà, Ì.Á. Áîðîäüêà, 
Î.². Âèøíåâñüêîãî, Ë.ß. Êàñþêà, Î.Â. Êèðè-
÷óêà òà ³í. Äîñë³äæåííÿ ïðîöåñó ÑÊÂ 
ïðåäñòàâëåíå ó íàóêîâèõ äîñë³äæåííÿõ ó 
òàêèõ àñïåêòàõ: âèõîâàííÿ çàñîáàìè ²Ì 
(Î.². Âèøíåâñüêèé, ².Ë. Á³ì, Í.Ô. Áîðèñêî, 
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íàäòî êîëè ³íø³ àñïåêòè çíàíü ëåæàòü ïîçà 
ïîïåðåäí³ì äîñâ³äîì ó÷íÿ àáî âèêðèâëåí³ 
ñòåðåîòèïàìè. Õàðàêòåðí³ ðèñè ïåâíîãî 
ºâðîïåéñüêîãî ñóñï³ëüñòâà òà éîãî êóëü-
òóðè ìîæóòü áóòè ïîâ'ÿçàí³ ç òàêèìè ÷èí-
íèêàìè ÿê: 1) ïîâñÿêäåííå æèòòÿ; 2) óìîâè 
æèòòÿ; 3) ì³æîñîáèñò³ñí³ ñòîñóíêè. Êð³ì 
òîãî, ï³ä ÑÊÊ ðîçóì³þòü ñèñòåìó ñîö³îêóëü-
òóðíèõ çíàíü, íàâè÷îê, âì³íü, ùî çàáåçïå-
÷óº çäàòí³ñòü ó÷í³â îð³ºíòóâàòèñÿ â êîðïóñ³ 
àíãëîìîâíîãî ñâ³òó, ìîâè, òðàäèö³é. Ó ïðî-
öåñ³ íàâ÷àííÿ ÑÊÊ âèêîíóº ðÿä âàæëèâèõ 
ôóíêö³é: 1) ³íôîðìàö³éíó; 2) îð³ºíòóâàëüíó; 
3) êîíòðîëþþ÷ó. Ï³äâîäÿ÷è ï³äñóìîê, â³äì³-
÷àºìî, ùî îäíèì ³ç íàéâàæëèâ³øèõ çàâäàíü 
íàâ÷àííÿ ²Ì â øêîë³ º ôîðìóâàííÿ òà ðîç-
âèòîê ÑÊÊ ó âñ³õ ¿¿ îêðåñëåííÿõ. Ó ïðîöåñ³ 
ôîðìóâàííÿ ÑÊÊ âñ³ îêðåñëåí³ êîìïîíåíòè 
ìàþòü áóòè âðàõîâàí³ òà âêëþ÷åí³ ó ïðîöåñ 
íàâ÷àííÿ, ïî÷èíàþ÷è ç ïî÷àòêîâîãî åòàïó 
íàâ÷àííÿ ó ÇÍÇ [1, ñ. 31].

ÑÊÂ ìîëîäøèõ øêîëÿð³â íàéåôåêòèâ-
í³øå çä³éñíþâàòè çà äîïîìîãîþ íåñòàí-
äàðòíèõ óðîê³â, ÿê³ ï³äâèùóþòü ìîòèâàö³þ 
íàâ÷àííÿ øêîëÿð³â òà ñëóæàòü ðîçâèòêó 
áàãàòüîõ çä³áíîñòåé: óì³ííÿ äåêëàìóâàòè 
â³ðø³, ³íñöåíóâàòè ë³òåðàòóðí³ òâîðè, ñï³-
âàòè ²Ì òà øèðîêî çíàéîìèòèñÿ ç òðàäè-
ö³ÿìè, çâè÷àÿìè ³ êóëüòóðíîþ ñïàäùè-
íîþ àíãëîìîâíèõ êðà¿í. Òàêîæ ö³ óðîêè 
äîçâîëÿþòü ìàêñèìàëüíî ðåàë³çóâàòè 
ïðàêòè÷íó ìåòó ÑÊÂ é íàâ÷àííÿ: ðîçâè-
íóòè çàãàëüíîêóëüòóðíèé ñâ³òîãëÿä ó÷í³â, 
ïîçíàéîìèòè ç êóëüòóðîþ ³íøèõ íàðîä³â, 
ñïðèÿòè ðîçâèòêó ÿêîñòåé, íåîáõ³äíèõ äëÿ 
ÑÊ æèòòÿ, òàêèõ ÿê òîëåðàíòí³ñòü äî ³íøî¿ 
êóëüòóðè, ãîðä³ñòü çà ñâîþ ð³äíó êðà¿íó 
[5, ñ. 26]. Óñÿ ä³ÿëüí³ñòü ó÷í³â íà óðîö³ 
ï³äïîðÿäêîâàíà ãîëîâí³é ìåò³ ÑÊÂ çàñî-
áàìè ²Ì.

Íà ïî÷àòêîâîìó åòàï³ ÑÊÂ íàéêðàùå 
âèêîðèñòîâóâàòè ³ãðîâ³ çàâäàííÿ ó âèãëÿä³ 
óðîêó-êàçêè, óðîêó-ïîäîðîæ³, óðîêó-ÊÂÍó 
ÿê ñïîñîáó ðîçâèòêó ñïîñòåðåæëèâîñò³ 
òà êì³òëèâîñò³. Òàê³ òèïè óðîê³â ñïðèÿþòü 
á³ëüø ïîãëèáëåíîìó âèâ÷åííþ ²Ì òà ³íøî-
ìîâíî¿ êóëüòóðè. Âîíè äàþòü ìîæëèâ³ñòü 
ó÷íÿì íå ò³ëüêè êðàùå çàñâî¿òè ìîâíèé 
ìàòåð³àë, àëå é âèâ÷àòè ð³çí³ ÑÊ ÿâèùà, 
àíàë³çóâàòè ¿õ òà ïîð³âíþâàòè ç âëàñíèìè.

Ïðèêëàäîì íåñòàíäàðòíîãî çàíÿòòÿ 
ÑÊÂ ìîëîäøèõ øêîëÿð³â º óðîê-ïîäîðîæ. 
Òàê³ óðîêè â ïî÷àòêîâ³é øêîë³ îñîáëèâî 
âàæëèâ³, îñê³ëüêè ìîëîäø³ øêîëÿð³ çíà-
þòü áàãàòî ð³çíèõ êàçîê, ïàì’ÿòàþòü áàãà-
òüîõ êàçêîâèõ ãåðî¿â ³ â³ðÿòü ó ïðàâèëü-
í³ñòü ¿õí³õ â÷èíê³â. Êîæíà êàçêà íåñåíå 
â ñîá³ ïåâíó ìîðàëü: ñïðàâåäëèâ³ñòü, 
ìèëîñåðäÿ, ÷åñí³ñòü, ïîðÿäí³ñòü, ëþáîâ. 
Ñàìå òîìó âèêîðèñòàííÿ êàçêè ç âèõîâ-
íîþ ìåòîþ íà ïî÷àòêîâîìó åòàï³ íàâ÷àííÿ 

Þ.². Ïàññîâ, Â.Â. Ðàºâñüêèé, ª.Ï. Øóá³í); 
òðóäîâîãî, åñòåòè÷íîãî, ìîðàëüíîãî âèõî-
âàííÿ (Ì.Á. Áîðîäüêî, Í.À. Ìîëîä³÷åíêî, 
Â.Î. Ñóõîìëèíñüêèé, Ã.². Ùóê³íà); ³íòåð-
íàö³îíàëüíîãî ³ ïàòð³îòè÷íîãî âèõîâàííÿ 
(Ð.². Àíòîíþê, Ã.Ã. Âàùåíêî). Âèêîðèñòàííÿ 
ÑÊ ï³äõîäó ó âèâ÷åíí³ ²Ì çàéìàëèñü ðÿä 
ïðîâ³äíèõ â÷åíèõ, òàêèõ ÿê: Ãîðä³ºíêî Ë.Ë., 
Êîëîì³íîâà Î.Î., Âåðèñþê³í Þ.Ë., Ñàôî-
íîâà Â.Â., Beebe, Dulay, Burt, Bodman, 
Takahashi òà áàãàòî ³íøèõ.

Àíàë³ç ñïåö³àëüíî¿ ë³òåðàòóðè ïîêàçàâ, 
ùî îäíèì ³ç íàéâàæëèâ³øèõ çàâäàíü íàâ-
÷àííÿ ²Ì â øêîë³ º ôîðìóâàííÿ òà ðîçâè-
òîê ÑÊÊ ó âñ³õ ¿¿ îêðåñëåííÿõ. Ó ïðîöåñ³ 
ôîðìóâàííÿ ÑÊÊ âñ³ îêðåñëåí³ êîìïîíåíòè 
ìàþòü áóòè âðàõîâàí³ òà âêëþ÷åí³ ó ïðîöåñ 
íàâ÷àííÿ, ïî÷èíàþ÷è ç ïî÷àòêîâîãî åòàïó 
íàâ÷àííÿ ó çàãàëüíèõ íàâ÷àëüíèõ çàêëàäàõ 
(äàë³ – ÇÍÇ).

Ïîñòàíîâêà çàâäàííÿ. Àíàë³ç íàó-
êîâî-ìåòîäè÷íî¿ ë³òåðàòóðè òà âèâ÷åííÿ 
äîñâ³äó ðîáîòè ïî÷àòêîâî¿ øêîëè çàñâ³ä-
÷èâ, ùî äëÿ ñïðèÿòëèâîãî ðîçâèòêó ÑÊÂ 
ó÷í³â ó íàâ÷àëüí³é ðîáîò³ çàãàëüíîîñâ³òí³õ 
ïî÷àòêîâèõ øê³ë ó÷èòåë³ øèðîêî çàñòîñî-
âóþòü âèõîâíèé ïîòåíö³àë ì³æïðåäìåòíèõ 
çâ'ÿçê³â, ùî º îäíèì ³ç øëÿõ³â ³íòåãðàö³¿ 
ÑÊ îñâ³òè, îá’ºêòèâíîþ îñíîâîþ âñòàíîâ-
ëåííÿ òà âäîñêîíàëåííÿ ¿¿ çì³ñòó, à òàêîæ 
çàñîáîì ï³äâèùåííÿ çàãàëüíîîñâ³òíüîãî òà 
çàãàëüíîêóëüòóðíîãî ïîòåíö³àëó îñîáèñòî-
ñò³ ìîëîäøîãî øêîëÿðà.

Ìåòîþ ñòàòò³ º ïðèêëàä íåñòàíäàðòíîãî 
çàíÿòòÿ ÑÊÂ ìîëîäøèõ øêîëÿð³â çàñîáàìè 
³íîçåìíî¿ ë³òåðàòóðè. 

Âèêëàä îñíîâíîãî ìàòåð³àëó äîñë³-
äæåííÿ. Ì³æêóëüòóðíå ñï³ëêóâàííÿ ïåðåä-
áà÷àº îòðèìàííÿ ó÷íÿìè ñîö³îêóëüòóðíî¿ 
îñâ³òè çàñîáàìè ð³äíî¿ òà ²Ì, àëå âîíî 
ìîæå áóòè åôåêòèâíèì ïðè óìîâ³, ùî òàêèé 
òèï îñâ³òè çàñâîþºòüñÿ çà ïðèíöèïàìè: 
ïðèíöèï äèäàêòè÷íî¿ êóëüòóðíî¿ â³äïîâ³ä-
íîñò³; ïðèíöèï ä³àëîãó êóëüòóð òà öèâ³ë³-
çàö³é; ïðèíöèï äîì³íóâàííÿ ìåòîäè÷íîãî 
ïðèéíÿòòÿ ïðîáëåìíèõ êóëüòóðîçíàâ÷èõ 
çàâäàíü [2, ñ. 27]. Âèð³øåííÿ ö³º¿ ïðî-
áëåìè ïðè âèâ÷åíí³ ²Ì çàáåçïå÷óºòüñÿ 
ôîðìóâàííÿì ó ó÷í³â ÑÊÊ, ùî ÿâëÿº ñîáîþ 
ñóêóïí³ñòü ôîíîâèõ ³ êðà¿íîçíàâ÷èõ çíàíü, 
ìîäåëåé ìîâëåííºâî¿ òà íåìîâëåííºâî¿ 
êîìóí³êàòèâíî¿ ïîâåä³íêè, âîëîä³ííÿ ïåâ-
íèì ÑÊ ë³íãâ³ñòè÷íèì ì³í³ìóìîì, à òàêîæ 
âì³ííÿì ³ íàâè÷êàìè ¿õ ïðàêòè÷íîãî âèêî-
ðèñòàííÿ ï³ä ÷àñ ³íøîìîâíîãî ñï³ëêóâàííÿ 
â ä³àëîç³ êóëüòóð. Çíàííÿ ñóñï³ëüñòâà ³ 
êóëüòóðè ñï³ëüíîòè àáî ñï³ëüíîò êðà¿íè, 
ìîâà ÿêî¿ âèâ÷àºòüñÿ, º îäíèì ç àñïåêò³â 
çíàíü ñâ³òó. Ðàçîì ç òèì, âåëèêå çíà÷åííÿ 
äëÿ òîãî, õòî âèâ÷àº ìîâó, ìàº éîãî îñî-
áëèâà óâàãà äî ñîö³îêóëüòóðíèõ çíàíü, à 
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íå âèêëèêàº æîäíèõ ñóìí³â³â. Çíàéîìñòâî 
ç êàçêîþ ðîçøèðþº ñâ³òîãëÿä øêîëÿð³â ³ 
çáàãà÷óº ¿õ óÿâó é ïàì’ÿòü. Ïîäîðîæóþ÷è 
ñâ³òîì êàçêè, ìîëîäø³ øêîëÿð³ ìîæóòü íå 
ò³ëüêè ñïðîáóâàòè ³íñöåíóâàòè íåâàæê³ 
ðîçïîâ³ä³ àáî ¿õ ôðàãìåíòè, ç³ãðàòè êàç-
êîâèõ ãåðî¿â, àëå é ðîçïîâ³ñòè êàçêó, ³ëþ-
ñòðóþ÷è ¿¿ âëàñíèìè ìàëþíêàìè. 

Òåìà: In the Land of Fairy-tales 
Ìåòà: ðîçâèâàòè ÑÊ ñâ³òîãëÿä ó÷í³â, 

çäàòí³ñòü ñï³âïåðåæèâàòè, ïðîÿâëÿòè ÷óé-
í³ñòü òà óâàãó, âèõîâóâàòè äîáðîòó òà ïðà-
öüîâèò³ñòü, âì³ííÿ ö³íóâàòè òóðáîòó òà 
ñïðàâåäëèâ³ñòü; îçíàéîìèòè ó÷í³â ç êàç-
êàìè àíãëîìîâíèõ êðà¿í, ¿õ ãåðîÿìè; çâåð-
íóòè óâàãó íà òå, ÿê ïîâîäÿòüñÿ ïåðñîíàæ³ 
àíãë³éñüêèõ êàçîê, ÿê³ ðèñè õàðàêòåðó ¿ì 
ïðèòàìàíí³, à òàêîæ ïîð³âíÿòè ¿õ ç óêðà¿í-
ñüêèìè êàçêîâèìè ãåðîÿìè. 

Îáëàäíàííÿ: òåêñòè, êàðòèíêè, â³êòî-
ðèíè, êðîñâîðäè.

Õ²Ä ÓÐÎÊÓ
Teacher: Dear friends! Today we shall 

travel to the world of fairy-tales. We shall 
meet many characters from your favour-
ite tale. I hope that all of you like them 
immensely. So, let’s start. We begin our 
lesson with a parade of the fairy-tale 
characters. They will introduce them-
selves. And your task is to guess who 
they are and from what fairy-tale they 
have come. 

Cinderella: I am a beautiful girl. I have long 
fairy hair. My eyes are blue and big. But I have 
no nice dresses. I have no beautiful shoes. I 
sleep in the kitchen. I have no mother. But 
my sisters have beautiful dresses and shoes. 
Who am I?

Malvina: I am a very nice girl. I have a round 
face. My eyes are large and blue. My hair is 
blue and long. I have a blue ribbon in my hair. 
My dress is blue too. I’m kind and clever. I 
can read and write. I help my friends. Who 
am I?

Karabas-Barabas: I’m a big man. I have a 
very long beard. My mouth is big and round. 
My eyes are very big and round too. I am…

Red Riding Hood: I am a nice little girl. I 
love my mother and grandmother. I have a 
white skirt and shirt on. I have a red hat on. I 
have a basket in my hand. Who am I?

Pinocchio: I’m small and very thin. I have a 
long nose. My hair is long. I have a hat on. I’m 
kind to my friends. I help them. I was made of 
wood. I am…

Teacher: Well done. You have guessed 
all the heroes of the fairy-tales. Some-
times we feel like a hero after the victory. 
So, any person can be a hero in this or that 
situation. Oxford Word Power Dictionary 
for learners of English defines hero as “a 

person who is admired, especially for hav-
ing done something very brave, difficult 
or good”. So, what kind of person a hero 
should be?

helpful                                                                   shy     

                                                                                  friendly 

      polite 

                                                                                 honest       

                         brave 

                                        clever          courageous  

Hero 

Teacher: Tell your class what character 
you like and whom you dislike using these 
adjectives.

 Example: I like Cinderella, because she is 
friendly and polite.

Teacher: Now, please let’s read a fairy-
tale “Cinderella” in roles. 

Narrator: Once upon a time, in a far way 
place, there lived a beautiful girl called Cin-
derella. She lives in an old house with her 
stepmother and two sisters. 

Teacher: Look at the pictures of the two 
houses and find the differences between 
them. Try to guess what house is typical 
of Ukrainians and what – of Englishmen. 
Say why?

1)

2)

Narrator: They were horrid to her because 
she was beautiful and they were not. Cinderel-
la’s only friends were the mice who lived in the 
house, and Bruno the dog. Cinderella worked 
hard in the house. She wore old clothes and 
did all the cleaning, polishing, cooking and 
mending. Her stepsisters, who were very ugly, 
dressed in fine clothes and went out to par-
ties. One day an invitation came from the pal-
ace. The king and queen were giving a ball for 
their son, the prince. All the young ladies in 
the land were invited to attend.

The sisters: The prince will choose his bride 
at the ball!

Cinderella (her eyes sparkling): How 
exciting! 
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Stepmother and stepsisters (laughing): 
How can you go to the ball! You have nothing 
to wear. And anyway, you will have to help us 
to get ready. 

Narrator: The day of the ball arrived and 
the ugly sisters found lots of jobs for Cinder-
ella to do. 

Stepsisters 1 (loudly shouting): Cinderella, 
wash my stockings and curl my hair!

Stepsisters 2: Cinderella, find my fan and 
fetch my dancing slippers!

Narrator: And all the time, Cinderella’s 
stepmother scolded her for being so slow. 
At last the ugly sisters were dressed in 
their finest clothes, ready for the ball. Their 
coach arrived and they climbed in, chat-
tering and singing happily. They waved to 
their mother.

Stepsisters: Good-bye, Cinderella!
Teacher: Look at the party clothes the 

sisters were dressed in. What is unusual 
for you? What Ukrainian fairy-characters 
wear? 

Narrator: Cinderella went out into the gar-
den and cried and cried.

Teacher: Look at the gardens. What gar-
den looks like yours? Explain why?

Cinderella (sobbing): If I only could go to 
the ball.

Narrator: Suddenly she saw a strange light 
in the sky. Cinderella rubbed her eyes to see 
if she was dreaming. But when she looked 
again she saw a lady standing in front of her 
holding a wand. 

Fairy (kindly): Don’t cry, Cinderella. I am 
your fairy, godmother. 

Teacher: Look at Cinderella’s god-
mother. Do you have a godmother? When 
does your godmother visit you?

Fairy: You are going to the ball. But first, 
you must fetch me a large pumpkin.

Narrator: Cinderella found the biggest and 
fattest pumpkin in the garden and Bruno and 
the mice helped her to bring it to the fairy 
godmother. With a wave of her wand and a 
flash of light, the fairy godmother turned the 
pumpkin into a beautiful coach. 

Cinderella: I can not believe my eyes!
Narrator: The fairy godmother waved her 

wand again and turned the mice into fine 
horses and a driver for the sparkling coach. 
Bruno the dog became a very handsome 
footman.

Fairy: There. Now you are ready!
Narrator: The fairy godmother saw that 

Cinderella was still wearing her old dress. 
Fairy: Oh, dear me! That will never do!
Narrator: She waved her magic wand once 

more. Suddenly Cinderella’s old clothes dis-
appeared and she was dressed in the most 
beautiful ball-gown that she had ever seen. 
She had dainty glass slippers on her feet and 
long satin gloves on here hands. 

Teacher: Look at Cinderella’s dress. 
Do Ukrainian girls wear such dresses?  
When?

Teacher: Look at Cinderella’s presents. 
As you’ve just read all these things are pre-
sents from her godmother. What presents 
do you receive from your godmother? Are 
they different? 
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Cinderella: Oh! How can I ever thank you.
Fairy: Just have a wonderful time. But 

remember, the magic stops at midnight. 
Narrator: Cinderella promised that she 

would be home by midnight. Then stepped 
into the magic coach and waved good-bye 
to her fairy godmother. She was going to the 
ball. The palace looked splendid. Every room 
was filled with music and lights. 

Teacher: Listen to the English music at 
the ball and say what holiday it reminds 
you of. Can you dance like Cinderella? 
Let’s try. 

Narrator: As the clock struck twelve, the 
magic coach, driver, footman and horses all 
disappeared. The magic had stopped. Next 
morning the kingdom was filled with news of 
the ball and the prince’s search for the owner 
of a glass slipper. The Grand Duke was vis-
iting every house in the land with the glass 
slipper in his hand. 

Teacher: Who from Ukrainian fairy-tale 
heroes brought slippers to his sweetheart? 

 Pupil: Wakulla, the smith, brought slippers 
to his sweetheart, Oksana, in the Ukrainian 
fairy-tale “Night before Christmas”. 

Teacher: Look at the pictures of differ-
ent footwear and try to guess where Cin-
derella’s slipper is. What is the difference 
between Cinderella’s slipper and Ukrain-
ian ‘chobotok’? 

Narrator: The Duke was delighted. His 
search was over. The ugly sisters and the 
cruel stepmother were furious that Cinder-
ella should have the other glass slipper. They 
could not think how it could have happened. 
So Cinderella married the prince. The mice 
and Bruno the Dog went to live with them 
in the palace. And they all lived happily ever 
after. 

Teacher: Look at the picture of Cinder-
ella’s wedding. Let’s compare Cinderel-
la’s wedding and Ukrainian one. 

1)  2)  

Teacher: Look at the characters and 
say. 

Who was

kind,

happy,

cruel,

generous,

helpful?
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Teacher: Let’s say what you have in com-

mon with Cinderella? Fairy-tales and its 
characters, whatever country they belong 
to, teach us to be kind, to love each other 
people, to be good, friendly to everybody. 

Âèñíîâêè òà ðåçóëüòàòè äîñë³äæåííÿ. 
Îòæå, âèõîâàííþ ïîâèíí³ ñïðèÿòè íå ò³ëüêè 
îêðåì³ çàõîäè, ÿê³ ïðîâîäÿòüñÿ ï³ñëÿ óðî-
ê³â, à é ñàì íàâ÷àëüíèé ïðîöåñ. Àäæå ò³ñ-
íèé çâ’ÿçîê íàâ÷àííÿ ³ âèõîâàííÿ äîïîìà-

ãàº ðîçâèòêó åñòåòè÷íèõ ñìàê³â ³ ñâ³òîãëÿäó 
ó÷í³â, ñòèìóëþâàííþ ä³òåé äî àêòèâíîñò³, 
â³äïîâ³äàëüíîñò³, âèðàçíîñò³, àðòèñ-
òè÷íîñò³, à òàêîæ ï³äòðèìóº ìîòèâàö³þ äî 
îâîëîä³ííÿ ²Ì â ö³ëîìó.

Ïåðñïåêòèâîþ ïîäàëüøèõ íàóêîâèõ 
äîñë³äæåíü çàëèøàþòüñÿ òàê³ ïèòàííÿ, ÿê 
ðîçðîáêà ìåòîäèêè âèêîðèñòàííÿ ³íäèâ³äó-
àëüíèõ òà ãðóïîâèõ çàâäàíü äëÿ ñîö³îêóëü-
òóðíîãî âèõîâàííÿ ó÷í³â ïî÷àòêîâî¿ øêîëè 
ÇÍÇ. 

 


